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Κ . Ε Φ Α Α Α Ι Ο Ν  I '  (Σ νή χ ιια ') .

Κ β! τότε προσετάθησα, σχεχτόμενος 
όλονέν, να χαταστρώσω τάς. συνεχείας 
τής συνταυτίσεως, τήν bicoiav ¿γνώριζα 
μόνος .εγώ, τήςόμοιότητος τού γραφι- 
χου χαραχτήρος των δύο ¿πιστολών, 
τάς εχοίας είχε γράψη άφεύχτω; Ιν χαί 
τλαυτό τρόσωπον,—  b κυβερνήτης του 
Τ ρόμον ,—  φοβερόν όνομα αλλά καί 
τολύ ίιχαιολογημένον ! .

Ή ρώτων έμαυτον εάν ή σύμπτωσις 
αυτη δεν έχέτρεχε τήν έχβνάληψιν τών 
ερευνών ΰτό όρους εύνοιχωτέρους,έαν δεν 
ήδυναμεθα τώρα νά Ιξαχολύσωμεν τούς 
ανθρώπους μας επί ίχνη ασφαλέστερα, 
του οχοΐα θά τούς ώδήγουν εις το τέρμα. 
’Επιτέλους,.ποια σχεσίς ύχήρχε μεταξύ 
τού- Τ ρόμον χαί τού Γχρέητ-Άθρυ, 
μεταξύ .τών-παραδόξων φαινομένων τών 
Κυα,νών ’Ορέων καί των .οχι.έλιγώτερον 
παραδόξων -Ιμφβνίσεων τής μυστηριώ
δους μηχανής ;..

Έ χαμ α  ό,τι Ιπρεχε να χάμω, ναι', 
μεί,^.γράμμα εις τήν τσέπην, μετέόην 
εις το Μέγμρον τής ’Αστυνομίας.

Ή ρώτηβα αν b χ. Ούάρδ εϋρίσχετο 
εις -τό γραφεϊάντοο. Κα'ι λα&ών χατα- 
φαιιχήν ¿χάντησιν, ώρμησα χρός την 
θΰραν, τήν ¿χτύπησα χάχως δυνατότε
ρα τού ,πρέποντος, χαί μέ τήν λέξιν 
«Χμχρ_ός!»  εϊςέ&αλα άσθμαίνων εις τ'ο 
γραφεϊον. .

Ό  χ . Ούάρδ εϊχεν ακριβώς *ρό ο
φθαλμών τήν επιστολήν .τήν δημοσιευ- 
θείσαν εις τάς εφημερίδας, χαί δχι 
πλέον το χβνομοιότυχον, ά λ λ ’ βοτο το 
πρωτότυπον. το  δχοΐον χΓχε. ριφθη εις 
τ'ο γραμμα,τοχιδώτιον του Μεγάρου.

^  Έ χ ε ις  .τίποτε νεώτερον, Σ τρ όχ ;
—  ’Ιδού, .χύριε Ούάρδ.
Καί έβγαλα άπο. τήν τσέχην μοο την 

Ιχιστολήν τού Κ .Σ . χτλ.
Ό  χρο'ίβτάμενύς μοο τήν έχήρε, τήν
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έχύτταξε, xai «ρΐν την «νβγνώαη : 
Τί είνε αύτό ; με r,ρώτησε. -

—  ’Επιστολή άχο xaxotov Κ . Σ . Μ. 
Κ . Ρ . χαθώς βλέχετε.

—  Καί χοΰ έταχοδρομίσθη ;
~~ Εις τβ ταχυδρομεΤον του Μόρ·* 

γχβντων, είς την Βύρείον Καρολίναν.
■— Πότε τήν 

έλάδατε ;
—  Προ ένες 

χερίχουμηνός... 
τήν 13 Ιουνίου.

ςθητε εις τήν 
αρχήν ;

—  Ό τ ι  χά- 
χοιος αστεΤος ή
θελε νά με χει- 
ράξη...

—  Σήμερον 
δμως, Στρόχ

—  Σήμερον 
βχέχτομβί δ,τι 
θά σχεςθήτεχάί 
σείς, χύριε Ού
άρδ, άφοΰ τήν 
άναγνώσετε.

Ό  ' προϊστά
μενός μου άν$- 
γνωσε τότε τήν 
επιστολήν μετά 
προσοχής, α χ ’
«ρχή? μέχρι τέ
λους.

—  ’ Εχει άντί 
ύχογραφής τά 
άρχιχά Κ .Σ .Μ .
K .P ., χαρετή- 
ρησε.

T «  όχοΤα 
ίμως δεν είνε 
«ρχιχά, αλλά τά 
σύμφωνα, σχε
δόν όλα,ρτή ςλέ- 
ξεως Κ οαμ ο-  
χράτω ρ  τοϊίχα- 
νομοιοτύχου...

—  Του έχοίου ιδού τ'ο χρωτότοχον, 
άπεχρίθη b χ. Ούάρδ εγειρόμενος. '

—  ΕΙνε φανερόν, χροσέθεσα, δτ! χαί 
αί δύο έχιστολβί είνε τής ιδίας χειρός, .

—  Τής ιδίας χειρός, Στρόχ.
—  Βλέπετε, χύριε Ούάρδ,ΗχοΤβ! ά - 

Χειλαί μοί απευθύνονται, 4ν ή Λεριπτώ*

«Π ώ ς  ό Τρόμος  84 ήτο ίχανός ν» συναγωνίζεται πρόε τούς ίέραχας 
χα\ τούς αετούς!..)) (Σ ελ . 138, σ τ . « ' . )
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' σιει θά Ικαμνα δευτέραν απόπειραν νά 
εισχωρήσω ε ίς ’τό Γκρέητ-Άΰρυ ;

—  Μάλιστα..ίσας απειλούν διά θα
νάτου... Ά λ λ ά  τήν επιστολήν αύτήν, 
Στρόκ, τήν ελάβατε πρό μηνός. Διατί 
δέν μοδ τήν «δείξατε ¿νωρίτερα ;. ..

—  Διότι δεν Ιδωσα καμμίαν σημα
σίαν...Σήμερον μόλις, μετά τήν έμφά- 
νισιν τοδ Τ ρόμον, έσυλλογίσθην ότι 
είμπορεϊ να εινε σοβαρά...

—  ’Επιδοκιμάζω τήν σκέψιν σας, 
Στρόκ.,.Τ 'ο γεγονός μοΰ φαίνεται σοβα- 
ρώτατον, καί νομίζω ότι εινε Ικανόν νά 
μας θέση ¿πί τα ίχνη του παραδόξου 
οώτοδ ανθρώπου.

—  Αύτό λέγω  κ ’ εγώ, κύριε Ούάρδ.
—  Ά λ λ ά  πάλιν...ποια σχέσις «ίμ.- 

πορεΐ νά ύπάρχη μεταξύ τοδ Τρόμου  
καί τοΰ Γκρέητ-Άύρυ ;

—  Είς τοΰτο δεν είξεύρω τί νάπαν- 
τήσω καί δεν εϊμπορώ νά φαντασθώ...

—  Μία μόνον έξήγησις υπάρχει, ύ- 
πέλαβεν ό κ. Ούά^δ, άλλά και αύτή 
ολίγον πιθανή, δια νά μήν είπω απα
ράδεκτη...

—  Ποία ;
—  “Οτι τό Γκρέητ-Άΰρυ εινε cty.pt- 

· βώς τό  μέρος, τό  όποιον εξέλεξε ν ό
εφευρέτης, διά νά φυλάττη τά μηχανή
ματα του... Ώ ς  νά «λέγαμεν, ή άπο- 

,· θήκη του !
. —  Ό χ ι δά.ί . . . ανέκραξα. Καί με 
ποϊον τρόπον θά εΐςή^χετο καί θά «ξήρ- 
χ ε τ ο ; . . . ’Ε ξ όσων ειδα, κύριε Ούάρδ, 
αύτό μοδ φαίνεται αδύνατον !

—  ’Εκτός εάν, Στρόκ...
—  ’Εκτός εάν, παρακαλώ
—  ’Εάν ή μηχανή του «Κοσμοκρά- 

τορος» αύτοδ Ιχη καί πτέρυγας, αί 
ότοϊαι τη έπιτρέπουν νάνέρχεται καί 
νά φωληάζη είς τό  Γκρέητ-Άΰρυ 1.. .

Δεν ήδυνήθην νά συγκρατήσω ζωη
ρόν κίνημα δυςπιστίας. Π ώς ό Τρόμος 
θά ήτο ικανός νά συναγωνίζεται πρός 
τούς ίέρακας καί τούς. αετούς 1.. Καί ό 
κ.. Ούάρδ ό Γδιος δεν έτεμεινε περισσό' 
τερον εις τήν τολμηράν αύτήν ϋπόθεσιν.

Έ ν τφ  μεταξύ είχε πάρη τάς δύο 
¿πιστολάς, τάς παρέβαλλε? εκ νέου, 
έξήταζε τό γράψιμόν των διά μικροΰ 
τίνος φακού, κ ’  Ιπείθετο περί τής τε
λείας των όμοιότητος. Ό χ ι  μόνον ή 
αύτή χειρ, άλλά καί ή. αυτή γραφίς τάς 
είχε γράψ η...Κ ’ έχεΐνα τά  γράμματα 
τής πρώτης Κ .Σ .Μ . κτλ. ¿σημαίνον 
προφανώς τό Κ οομοκράτωρ  τής δευ- 
τερας. ·

Μετά τινας στιγμάς σκέψεως ό κ. 
Ούάρδ μοί ίϊπε :

—  Κρατώ τήν επιστολήν σάς, Στρόκ, 
καί, ασφαλώς, συλλογίζομαι ότι είσθε 
προωρισμενος να- παίξετε σπουδαϊον ρά-· 
λον είς τήν παράδοξον αύτήν υπόθεσιν, 
ή μάλλον εις τάς δύο αύτάς υποθέσεις... 
Ποία σχέσις υπάρχει μεταξύ των δεν

Η  Δ ί Α Π Λ Α Σ Ϊ Σ  Τ Ω Ν  ΙΪΑ ΙΔ Ω Ν

είμπορώ νά μαντεύσω, κατά τήν γνώ
μην μου ομως ή σχέσις ύφίσταται. Ά -  
νεμίχθητε ήδη είς τήν πρώτην' δεν θά 
ήτο διόλου έκπληκτικόν άν άνεμιγνύε* 
σθε καί είς τήν δευτέραν.

—  Τό εύχομαι, κύριε Ούάρδ, καί 
αύτή ή εύχή δεν πρέπει νά σας έκπλήςη 
ώ ς προερχόμενη άπό Ινα περίεργον...

—  Σάν καί σας, Στρόκ ! . . .  Πολύ 
καλά. Λοιπόν σας επαναλαμβάνω; Νά 
είσθε έτοιμος καταχωρήσετε είς πρώτην 
διαταγήν.

Άνεχώρησα άπό τό Μέγαρον τής 
’Αστυνομίας μέ τήν έντόπωσιν ότι Ιντός 
¿λίγου θά έπεκαλοΰντο τήν συνδρομήν 
μον· Οί δύο υπάλληλοί μου καί εγώ θά 
ήμεθα έτοιμοι νάναχωρήσωμεν έντός 
μιας ώρας τό πολύ' περί τούτου ό κ. 
Ούάρδ ήδύνατο νά five ήσυχος.

Έ ν τούτοις τά πνεύματα έξήφθησαν 
Ιτι μάλλον άπό τής άρνήσεως τήν ό
ποιαν άντέταξεν ό κυβερνήτης τοΰ Τρό
μ ο ν  πρός τάς προτάσεις τής ’Αμερικα
νικής Κυβερνήσεως. Ήσθάνοντο κα
λώ ς, καί εις τήν Λευκήν Οικίαν καί 
είς τό Ύπουργεϊον, ότι ή δημοσία γνώ
μη απητει ενέργειαν.·-Άλλα τί είδους;.. 
Ποΰ νά εύρεθή δ «Κοσμοκράτωρ» ; Καί 
άν ένεφανίζετο πουθενά, πώς νά συλλη- 
φθή; Τ ά  πράγματα δε, τα κατ’ αύτον, 
έξηκολούθουν νά μένουν εντελώς ανε
ξήγητα. Ό τ ι  ή μηχανή του ήτο προι
κισμένη μέ τεραστίαν ταχύτητα, ούδε- 
μία αμφιβολία. Ά λ λ ά  πώς κατώρθωσε 
νά είσχωρήση είς τήν λίμνην Κιρδάλην, 
χωρίς επικοινωνίαν μέ τα  έξω , καί πώς 
κατώρθωσε νά Ιξέλθη ; Τελευταίως I -  
θεάθη είς τήν επιφάνειαν τής Ά νω τέ- 
ρας λίμνης. Ά λ λ ά  πώς δέν έφάνη έν 
τφ  μεταξύ πουθενά, είς τό διάστημα 
τών όκτακοσίων μιλλίων, το όποιον χω 
ρίζει τάς δύο λίμνας ;. . .  Πόσα πράγ
ματα, τή αλήθεια ανεξήγητα !.. Ά λ λ ά  
διά τοΰτο άκόμη περισσότερον έπρεπε 
νά έρευνηθοΰν... Άφοΰ τα δολλάρια. α - 
πετυχον, έπρεπε νά προστρέξωμεν είς 
τήν βίαν. Ό  εφευρέτης δέν έπωλοΰσε 
τήν έφεύρεσίν του, καί είόομεν μέ ποίας 
περιφρονητικός καί άπειλητικάς φρά
σεις διετύπωσε τήν αρνησίν του.,. Έ 
στω I . ©ά ¿θεωρείτο ώς κακοποιός, 
κατά τοδ όποιου κάθε μέσον, σκοπούν νά 
τόν καταστήση ανίκανον πρός βλάβήν,θά 
ήτο νόμιμον... Ή  ασφάλεια, όχι μόνον 
τή ς ’Αμερικής, άλλά τοΰ κόσμου όλου, 
τό απαιτούσε. Ή  ϋπόθεσις ότι έχάθη 
συνεπείς: δυστυχήματος, κατέπιπτεν ό - 
ριστικώς μετά τήν διαδάητον επιστολήν 
τής 15 ‘ Ιουλίου. Ό  εφευρέτης υπήρ
χε?, έζη, ή δε ζωή του άπετέλει δη
μόσιον κίνδυνον, μέγαν καί διηνεκή.

Ύ πό τήν έπίδρασιν τών ιδεών «ύ- 
τών, ή Κυβέρνησις ¿δημοσίευσε τήν I -  
πομένην άνακοίνωσιν :

« ’Επειδή ό κυβερνήτης τοΰ Τρόμον

2 $  Μ αρτίου  ,

άρνεΤται νά διαπραγματευθή τήν εκχώ- 
ρησιν τοΰ μυστικοΰ του αντί οΐαςδήποτε 
τιμής, έπειδή ή χρήσις τήν οποίαν κά- 
μνει τής μηχανής του αποτελεί κίνδυ
νον, κατά τοΰ οποίου εινε αδύνατος 
πασα προφύλαξις, ό ρηθεις κυβερνήτης 
τίθεται εκτός τοΰ νόμου. ’Επιδοκιμάζε
ται ¿κ τών προτέρων παν μέτρον, τό 
όποιον θά είχεν ώ ς αποτέλεσμα τήν 
καταστροφήν τής μηχανής του καί τοΰ 
ίδιου.»

Ή τ ο  ή προγραφή, ή έπικήρυξις! 
Πόλεμος έξοντώσεως «κηρύσσετο εναν
τίον τοΰ Κοσμοκράτορος τούτου, δ ό -  
ποϊος ¿θεώρει του Ιαύτον του μοκέτα 
ισχυρόν, ώστε .νά προκαλή κ«?! ναψηφα 
ολόκληρον Κράτος, ολόκληρον -Έθνος,. 
— καί μάλιστα τό Αμερικανικόν I 

Ά π ό  τής ημέρας ¿κείνης, μεγάλαι 
άμοιβαί ¿προκηρΰχθησαν δι’ οντινα θάνε* 
κάλυπτε τό κρησφύγετον τοΰ επικινδύνου 
ανθρώπου, δι’ όντινα θά κατώρθονε νά 
τόν συλλάβη, άπαλλάσσων τήν χώραν 
τοΰ κινδύνου του.

Τοιαύτη ή κατάσταοις κατά τό δεύ
τερον δεκαπενθήμερον τοΰ Ίδυλίου. 
Έ ν τούτοις, ό σκεπτόμενος καλώς θά 
συνεπέραινεν ότι μόνη ή τύχη ήδύνατο 
νά έπιφίρη τήν ποθητήν λύσιν. Δέν 
Ιπρεπε τφόντι ό έπικεκηρυγμένος αύτός 
εφευρέτης κάπου νά έμαφνίσθή, νά 
παρατηρηθη, νά δηλωθή, καί υπό περι
στάσεις τοιαύτας, ώστε να γίνη δυνατή 
ή σύλληψίς του ; Έ άν ένεφανίζετο μιαν 
στιγμήν ώ ς αυτοκίνητου επί τής ξηρας, 
ώς πλοϊον επί τής θαλάσσης, ή£ώς ύπό- 
βρόχιον έντός των ύδάτων, βεβαίως ή 
μηχανή θά ήτο ασύλληπτος. Έ πρεπε 
νά καταληφθή κάπου εξ απροόπτου άκι- 
νητοΰσα, καί νά συλληφθή πριν προ- 
φθάση νά διαφυγή, χάρις εις τήν ταχύ
τητα ¿κείνην, πρός τήν οποίαν καμμιας 
άλλης μηχανής ή ταχύτης δεν ήδίινατο 
νάντιπαραβληθή!

Ή μην λοιπόν έτοιμος, «εις τά -πα
νιά», περιμένων Ικ μέρους τοΰ κ. Ούάρδ 
τήν διαταγήν νάναχωρήσω μετά τών 
ανθρώπων μου. Ά λ λ ’ ή  διαταγή δέν 
ήρχετο, διά τόν άπλούστατον λόγον ότι 
ΙκεΤνος, τόν όποϊον άπέβλεπεν, έξηκο- 
λοόθει νά είνε αθέατος.

Τό τέλος τοΰ ’Ιουλίου «πλησίαζε.
Α ί εφημερίδες δέν έπαυαν νά κάμνουν 

λόγον περί τής ϋποθέσεως. Κάποτε - 
«δημοσιεύετο καμμία πληροφορία, ή ο
ποία έξήπτε τήν περιέργειαν τοΰ δημο
σίου, άλλά χωρίς νά έπιβεβαιούται. 
Τίποτε σοβαρόν καί βάσιμον. Τ ά  δια
σταυρούμενα εφ’ όλης. τής ηπείρου τη1 
λεγραφήμοιτα, ήσαν αντιφατικά καί άντ
ρου? άλληλα. Είνε ευνόητου άλλως, 
ότι αί μεγαλαι άμοιβαί ύπέθαλπον τήν 
πλάνην, τήν γένεσιν ψευδών ειδήσεων, 
ενίοτε καί καλή τή πίστει. Σήμερον 
διεδίδετο οτιτό αύτοκίνητον ειχε-περάση
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κάπου ώ ς σίφων'. Αδριον ¿λέγετο ότι τό 
πλοϊον ανεφανη είς καπο-αν τών πολυ
αρίθμων αμερικανικών λιμνών... Ά λ 
λοτε έτηλεγραφεϊτο ότι τό υποβρύχιον 
έξετέλει γυμνάσια είς κάποιον πέλαγος. 
Ό λ ’ αύτά τά Ιβλεπεν ή φαντασία 
εξημμένων ανθρώπων,-ύπό τόν μεγεθυν
τικόν φακόν τοΰ τρόμου καί τών μεγά
λων αμοιβών...

Ά λ λ ά  τελοςπάντων 1...
Τήν 29 ’Ιουλίου Ιλαβα διαταγήν 

παρά τοΰ προϊσταμένου μου, νά μεταδώ 
εις τό γραφεϊόν του χωρίς νά χάσω 
Ουτε στιγμήν.

Μετά είκοσι λεπτά ήμην ένώπιάν του.
—  Ν ά  φύγετε εντός μιας ώρας, 

Στρόκ, μοί είπε.
—  Διά ποΰ ;
—  Διά τό Τολέδον,
—  Έθεάθη;...
—  Ναί...καί έκεΐ. θά λάβετε τάς τε

λευταίας πληροφορίας.
—  Μετά μίαν ώραν, οί άνθρωποί 

μου καί ¿γώ  ξεκινοΰμεν...
—  Πολύ καλά, Στρόκ. Καί σοΰ δίδω 

ρητήν διαταγήν...
—  Ποιαν, κύριε Ούάρδ ;
— Ν ά επιτύχετε ! Αύτήν τήν φοράν 

νά επιτύχετε !
( Έ π ^ τ α ι  σ υ ν έ χ ω )  Γ ρ η γ ο ^ ι ο ι  Ξ ενΟΠΟΥΑΟΣ 

I  — ■ -
ΤΑ ΙΚΑ ΤΟΜΥΣΤΥ ΚΑΜΠΟΥ

Ώ  γ έ ρ ο  κ ά μ π ε , τί κ ρ α τ ά ς ,
Π έ ς  μ ου , τ ά  μ υ σ η ν ά  σου ,
’ Π έ ς , τ ά  λ ου λ ού δ ια  π ο ΰ  Φωρώ 
Π ώ ς  βγαίνουν  τ ό ν  κ ά θ ε  καιρό 

£ 9  ’ Α π ό  τ ά  σ ω θ ικ ά  σου  ;
ί . .  Π ώ ς  Λ λημ μ υ ροδν  ο ΐ  π οτα μ οί;

5 έΠ ώς σέ ταράζουν <Λ σεισμοί;
Κ α ί π οιόν  ν ά  ν ο ιώ θ η ς. π ό ν ο ;
*Ω γ έ ρ ο  κάμ πε, δ έ  μ ιλρς 
Κ α ί γ ιά  τ ά  σ έ ια ν ε  κ ρ α τά ς  

’’ ‘ Τ ά  μ υ σιικ ά  σ ο υ  μ ό ν ο !
Α λ ε κ ο ς  Φ ω τ ι α δ η ς

 ΑΘΗΝΑΙΚΑΙίηίλΤΟΛΑ1

Ο ΟΡΘΡΟΣ _ΤΟΤ ΣΑΒΒΑΤΟΤ
’Αγαπητοί μου,

παιδικα μα^ 
χρόνια. Διότι 

αί εντυπώσεις τής παιδικής ηλικίας μέ
νουν ανεξάλειπτοι είς δλην τήν ζω ή ν , 
αί δέ μεγάλαι εορταί, Ο πως τ ά  Χ ρι
στούγεννα καί τό Πάσχα, προξενούν 
πάντοτε ίσχυραν «ντύπωσιν είς τά παι- 
δία. ■

Μ ία άπό πάς ζωηροτέρας μου παι-

δικάς αναμνήσεις εινε ό όρθρος τοΰ Με
γάλου Σαββάτου, ή  Π ρώτη λεγάμενη 
Άνάστασις. Ά ,  πώς ενθυμούμαι τόν 
«όρθρον» αύτόν, τήν άνοιξιάτικην χα
ραυγήν, τήν συνήθως γλυκεΤαν, μέ τόν 
άνέφελον ουρανόν, τόν γαλάζιον καί 
ρόδινον, τόν όποϊον έβλεπα άπό τό π α 
ράθυρο? τοΰ δωματίου μου, έξυπνων 
άποτόμως μέ τούς κρότους τών τηλε
βόλων, τών πιστολίσμών καί τών κω
δωνοκρουσιών τής μεγάλης χαρας... 
Οί σκύλοι, τρομαγμένοι, ¿γαύγιζαν’ 
πήλινα αγγεΤα, ριπτόμεν» κατ ’ Ιθιμον 
άπό τά παράθυρα, Ισπαζαν' καί ή μη
τέρα μου, περιχαρής, πλησιάζουσα τό 
κρεββατάκι μου, μοΰ Ιδιδε ,νά δαγκάσω, 
κατ’ Ιθιμον επίσης, εν« κομμάτι σίδερο, 
— συνήθως τά κλειδιά τη ς... «Χριστός 
άγέιττη ! καί του χρόνου ! .  .  ή Πρώτη 
Άνάστασις ! . . .»

Τ ά  πρώτα χρόνια, ήκουα τόν θόρυ
βον άπό τόν όποιον άντηχοΰσεν όλη ή 
πόλις, «τρόμαζα ολίγον είς τήν αρχήν, 
δίεσκέδαζα κατόπι, μέ τό κακό πρό 
πάντων ποΰ Ικαμνάν οί σκύλοι, έμαν- 
θανα ότι άνέστηό καλός Χριστός, τόν 
όποϊον ¿σταύρωσαν οί κακοί Έδραϊοι, 
έχαιρόμην μετα τών άλλων καί ησύ
χαζα. Ά λ λ ’ αργότερα, όταν ήλθα είς 
κάποιαν ηλικίαν, ήρχισα να ερωτώ τί 
ακριβώς συνέβαινε τήν ώραν εκείνην καί 
τήν στιγμήν τοΰ πανδαιμόνιου. Τότε 
μοΰ εξηγούσαν λεπτομερώς, ότι είς τήν 
Μητρόπολιν, μετά τήν λιτανείαν τοΰ 
’Επιταφίου— ή όποια είς τήν πατρίδα 
μου βγαίνει τήν νύκτα καί διαρν.εΐ ώ ς 
τό πρωΐ,— έψαλαν τόν όρθρον τοΰ Με
γάλου Σαββάτου, καί ότι είς ώρισμενην 
στιγμήν, ολίγον πρό τοΰ Ευαγγελίου, 
ό Δεσπότης μέ λευκά άμφια έξήρχετο 
etc τήν Ώραίαν Πύλην καί Ιρραινε τό 
πλήθος με άνθη, ψάλλων τό « ’Ανάστα 
ό θ εός» . Τήν ίδιαν στιγμήν, εν τηλε
βόλο?, στημένο? απέξω άπό τήν έκκλη- 
σίαν, ε’κροτοΰσεν. Ή τ ο  τό σύνθημα. 
Άμ.έσως ήρχιζαν οί πυροβολισμοί, οί 
καμπάνες, καί ίλον εκείνο τό κακόν 
ποΰ μ ’ έξυπνοΰσε. Συγχρόνως δέ, ύπό 
τόν πέλεκυν τοΰ έτοιμοτέρου χασάπη, 
έπιπτε και τό πρώτο βώδι, τό όποϊον 
διεδίχετο έντός ολίγου ολόκληρος εκα
τόμβη...·

Μολονότι ή τελευταία αύτή λεπτο
μέρεια δέν μ ’  ένθουσίαζε,—  διότιέφοβού- 
μην τά βώδια, άλλά καί έλυπούμην νά 
τά φαντάζωμαι σφαζόμενα αγρίως, τόσα 
πολλά μαζί,.. — εν τούτοις ήρχισα νά 
επιθυμώ, καί κάθε χρόνον ζωηρότερα, 
νάπολαύσω αυτό τό θέαμα καί ¿% τοΰ · 
πλησίον. Ν ά ίδώ τήν Λιτανείαν τοΰ 
Επιταφίου, νακούσω τό «Α ν ά στα  ό 
Θεός» άπό τόν λευκοφόρον Δεσπότην, 
καί έπειτα νά κάμω ενα γΰρον άπό τά 
μακελειά.·.

Ή ργησα νάπολαύσω τό ποθούμενον,

διότι ή μητέρα μου μέ κανένα τρόπον 
δέν εννοούσε νά μοΰ έπιτρέψη να έξέλθω 
νύκτα. Ά λ λ ’  επί τέλους, ¿να χρόνον,—  
θά είχα τότε τήν ηλικίαν σας,— μοΰ έ
δωσε τήν άδειαν νά υπάγω, συνοδευόμε- 
νος άπό ένα φίλον μας, είς τόν όποιον 
ειχε κάθε εμπιστοσύνην. Είνε περιττόν 
νά σάς είπω, ότι δεν έκοφ.ήθην διόλου 
τήν νύκτα τής Μεγάλης Παρασκευής, 
από φόβον μήπως αργήσω νά ¿ξυπνήσω, 
— και όταν ήλθε νά μέ πάρη ό φίλος 
μας, περί τάς τρεις μετά τό μεσονύ
κτιον, με «υρεν εις τό παράθυρον να τόν 
περιμένω «νδεδυμένος.

Ή ,  ή άπόλαυσις μέ άπεζημίωσε μέ 
τό παραπάνω διά τήν αγρυπνίαν. Τί 
θαυμασία ποΰ ήτο ή νυκτερινή Λ ιτα
νεία μέ τάναρίθμητα φανάρια της, μέ 
τούς μαυροφόρους ίερεϊς της, μέ τήν 
πένθιμον μουσικήν της καί μέ τό όλό- 
χρυσον έκεϊνο κουβούκλιου τοΰ ’Επιτα
φίου ! Είχε μεγαλοπρέπειαν καί μυστή
ριον. Ένόμιζα ότι ήτο καθαυτό ή κη
δεία τοΰ Χριστοϋ. Μέ πόσην συγκίνησιν 
παρακολουθούσα τό νεκρόν του Σώμα I 
'Α π ’ όλα τα σπίτια ποΰ Ιπερνούσαμεν, 
έβγαζαν είς τά  παράθυρα τάπητας, 
άνθη, λαμπαδας καί θυμιατήρια. Καί ό 
χορός εψαλλεν « “Ινα τί ¿φρύαξαν έ
θνη...» εις ένα ήχον, ό όποϊος ήτο θρή
νος αληθινός...·

Καί «πεστρεψαμεν τά χαράγματα εις 
τήν Εκκλησίαν. Έ κεϊ ήρχισεν ο «ορ- 
θρος» τοΰ Μεγάλου, Σαββάτου. ’Ολίγα 
φώτα, πένθιμος «κόμη ή ψαλμωδία, 
μοΛμαι «ί στολαί τών ιερέων, καί τά - 
ναγνώσματα από τήν ΙΙαλαιαν Διαθήκην 
ατελείωτα. Έδιάβασαν τήν άρχήν τής 
ΓενΙσεως, π ώ ς  Ικτισεν ό θ εό ς  τόν κό
σμον είς Ιξ ημέρας... “Επειτα ¿διάβα
σαν τήν ιστορίαν τοΰ προφήτου Ίω να , 
τόν όποιον κατέπιε τό κήτος... Έ πειτα 
ήρχισαν νά διαβάζουν τήν ιστορίαν τής 
είκόνος τής χρυσής, τήν όποιαν εοτησεν 
ό Ναβουχοδονέσορ ό Βασιλεύς...

Έν τφ  μεταξύ, ενφ ¿προχωρούσε? 
αύτό τό ανάγνωσμα, ήναπταν σιγά-σιγά 
τά κηρία τών μανουαλίων καί τών πο
λυελαίων. Ό  Δεσπότης, οι ίερεϊς, οί 
διάκοι, κλεισμένοι όλοι είς τό 'Ιερόν. 
Κάτι ¿τοιμάζετο βέβαια... Σορο) δά
φνης ¿τοποθετήθησαν απέξω «πό τάς 
τρεϊς θύρας τοΰ Ίεροΰ. Ό  Ευταξίας έ- 
στάθη παρά τήν μεσαίαν θύραν, κρατών 
κάνιστρον γεμάτον ροδόφυλλα. Ή λ θ ε  
στιγμή, κατά τήν οποίαν ή ’Εκκλησία 
όλη ήτο πλέον φωταγωμένη. Καί τό 
ανάγνωσμα ¿προχωρούσε?, «ίς ύψηλότε- 
ρρν όλονέν τ&Υύ»,- Μόνον οί τρεϊς **7- 
δες, Ιλεγε, ό Σε^ράχ, ό Μισάχ καί ό 
Άβδεναγώ, δεν ήθέλησαν νά προσκυνή
σουν τήν χρυσήν εικόνα, τό είδωλον τοΰ 
Ναβουχοδονόσορος Καί θυμωθείς « β α 
σιλεύς, διέταξε νά τούς ρίψουν είς τήν 
κάμινον, Ιπταχλασίως Ικκαφθεϊσαν...
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Ά λ λ ’ οι τρεϊς ΠαΤδες προσηυχήθηααν 
εις τον Θεόν των πατέρων των, του 
Α βραάμ , του Ισαάκ καί του ’Ιακώβ. 
Kat ο Θεός τών πατέρων των έκαμε το 
θάύμά του ! Τό πυρ της καμίνου δεν 
ήγγισεν οϋτε τρίχα τής κεφαλής των, 
καί σώοι οί τρεις Παΐδες, ά&λα&εϊς, α
νέπαφοι, ήρχισαν νά ψάλλουν καί νά υ
μνολογούν : «Ευλογητός ό Θεός των
Πατέρων ήμών, ο ϋπερύμνητος καί ύπε- 
ρυψοΰμενος εις τούς αιώνας...»

’Εδώ b αναγνώστης διακόπτεται α
ποτόμους : Όρθανοίγονται αϊ θύραι του 
Ίεροΰ. ’Εμφανίζεται ό Δεσπότης, λευ
κοφόρος, οί ιερείς του έπίσης. Ό λοι 
περιχαρείς, νικηταί, θριαμβευτικοί. Ό  
Δεσπότης βυθίζει την χεΐρά του εις τ® 
κάνιστρον, μας ραίνει με τά ροδόφυλλα, 
καί αρχίζει να ψάλλη τον “Τμνον τών 
Τριών ΤΙαίδων, τόν οποΤον συνεχίζουν 
έπειτα οί ιερείς καί .οί ψάλται ολοι: 
«Τ όν Κύριον ύμνεΤτε, ευλογείτε καί

ύπερυψούτε είς πάντας τούς αιώνας ! β
Τελειόνει ό ύμνος ό θαυμάσιος, καί 

«ναγινώσκεται ό ’Απόστολος. Και ιδού 
παλιν ό Δεσπότης ε’ις τήν Ώραίαν Πύ
λην. Είνε ή Ιπίσημος στιγμή. Ψάλλει 
μέ μεγάλην φωνήν «'Ανάστα ό θεός 
κρΤνον τήν γή ν ...»  καί λακτίζει τόν 
σωρόν τής δάφνης, ό όποΤος εινε εμ
πρός του. ’Α λαλαγμός καί θρίαμβος ! 
Ή  εκκλησία στρώνεται όλη με φύλλα 
δάφνης, το έμβλημα τής νίκης. Συγ
χρόνως κρότε? τό τηλεδόλον, τό οποίον 
μεταδίδει εις τήν πόλιν τό χαρμόσυνο·/ 
άγγελμα. Καί ή πόλις όλη μυριόστο
μος άλαλάζει : Ό  Χριστός άνέστη!...

’Αδύνατον νά σας παραστήσω τήν 
έντύπωσιν που μου Ικαμεν ή πρώτη 
αυτή τελετή ! ’Α λλά μήπως ή τελετή 
τής Πρώτης Ά ναστάσεως, κατά τόν 
ορθρον τού Μεγάλου Σαββάτου, δέν 
εινε ή ώραιοτέρα τής ’Εκκλησίας μας ;

Σ&ς άοπάζομαι Φ λιδλλ

Η ΜΙΚΡΗ ΜΑΥΡΗ
ΒΑΣΙΛΟΠΟΥΛΑ

[ Μ τ θ ι ς τ ο ρ η μ α  Υ π ο A . L a t o u c h e ]  

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Γ ' .  (Σ υνέχεια )

Και ή μητέρα τής Ό ’Δάλ^ας, ή ό
ποια δέν τήν αγαπούσε, τής ειπε ;

—  Τέτοιο φόρεμα δέν ταιριάζει’ ςτήν 
κόρη, όταν ή μάννα της δεν έχει πάρα 
ξερόφυλλα για νά σκεπάζεται. Δός 
μού τ ο !

Καί ή Ό ’Δάλια είπε :
—  Θά γυρίσω ολο τό χωριό. Θά πε

ράσω άπό τις καλύβες καί άπό τό σπίτι 
τού Βασιληα μέ τό καινούργιο μου φό
ρεμα. Ό λοι έδώ-πέρα θά τό γνωρίσουν 
καί θά τό αναγνωρίσουν για δικό μου. 
Καί αν κανένας ή καμμία θελήση νά 
μου τό πάρη, έγώ θά φωνάξω : «Elve 
δώρο τού Λευκού ’Αρχηγού" όποιος Ιπι- 
χειρήση νά μου τό πάρη, θά δεθή καί 
θά δαρθή ώ ς που νά πεθάνη !»

Καί μέ τάς λέξεις αύτάς, ή Ό ’Δ ά - 
λια Iβγάλε τόν σουγιαν τού Τζάκ, καί 
τόν έσεισε, καί τόν έκαμε νάστράψη εις 
τόν αέρα, ώ ς ή τεθλασμένη γραμμή τού 
κεραυνού.

Ή  μητέρα της είπε :
—  Είσαι δυνατή καί υπερήφανη. Καί 

ο Ν ’ Γκαντόύρ ό ίδιος δέν θά σέ νικούσε. 
’Α λλά  φυλάξου από αυτόν! φυλάξου 
από τις γυναΤκες τού Βασιληα I φυλά
ξου από τό Βασιληα τόν ίδιο !

Τότε ή Ό ’Δάλια έξήλθεν άπό τήν 
καλύβην.

Αί γυναίκες τού ’Αρχηγού-Βασιλέως 
έπαιρναν τόν αέρα των παρά τήν όχθην 
τοΰ ποταμού. ΤΗτο ή όγδόη τής εσπέ
ρας.

Ό ταν  είδαν τήν Ό ’Δάλιαν,. τήν έ - 
πήραν διά φάντασμα, διότι ουδέποτε ϋ- 
φασμα τόσον ώραΤον, τόσον λαμπρόν έ- 
κάλυψε σώμα μαϋρον. Έ πειτα  ¿νόμισαν 
ότι ήτο απεσταλμένη κανενός πλουσίου 
αρχηγού, γείτονος, ό όποΤος έστελνε μή
νυμα μέ τήν κόρην του. Καί εν§ ήτοι— 
μάζοντο νά τήν χαιρετίσουν καί νά τήν 
καλωσορίσουν μέ τόν απαιτούμενον σε
βασμόν, έξαφνα αναγνωρίζουν τήν’Ο ’Δ ά - 
λιαν μέ τήν πιστήν της Λου’Φατύ!

Τί είνε πάλι αυτό
Ά π ό  τίνος καιρού ή Ό ’Δάλια είχε. 

κινήσει τήν προσοχήν των, καί τήν ορ
γήν των, διότι Ικαμνε τήν «καμπόσην» 
καί παρουσιάζετο εμπρός τών άσεβώς, 
πότε μέ πάνινα βραχιόλια, πότε μέ κορ
δέλες διαφόρων χρωμάτων, πότε με δα
κτυλίδια από χάνδρες πολύχρωμες, καί 
τελοςπάντων, καθημερινώς, κάτι είχε 
νά επίδειξη καί νά καμαρώση, ηότε ένα 
στολίδι, πότε ένα όπλον, πότε ένα παι
γνίδι... Καί νά την πάλι σήμερα, μ ’ένα 
φόρεμα κτυπητόν, στολισμένον με πρά
σινα φύλλα καί μέ άνθη κόκκινα καί

Μ ι ? *  Ε υ χ ά ρ ι σ τ ο ς  Ε κ π α Μ ξ ι ς

Τ ί  η α ρ ιοχ Ά  ή  π ε ρ ίε ρ γ ο ς  α υ τ ή  ε ίκ ώ ν ;

Δέν είνε άνιέγκη νά  τ ό  εϊπωμεν είς δσους άνέγνιβααν τό προηγούμενου φυλλοίδιον· 
Διότι δλβι βεβα ίω ς θίναγνωρίσουν Αμέσως τόν  Αγαθόν Κυρ Βαγγέλην, 4  όπ οιος ή το  ολίγον 
τι μπ εκ ρή ;, καί τόν ξΟΧινον άνθριυπάκον Φ ολέτον, ό όποίος ήτο όλίγον τι αόβάδης . . .
Η εΐκών ή το  προωριομένη νά ουνοδεόση τ ό  διήγημα έκείνο, ά λλ ’  βίς τά  προηγούμενου 

φύλλου 4 χ® ρος δέν μ άς έπέτρεψε νά τήν συμπεριλάβωμεν. Τήν δημοοιεύομεν λοιπόν 
σήμερον, ώ ς  μίαν ευχάριστου Ικπληβιν, διότι δέν έπεοιμένατε β έ β α ι α  δτι ή  ώραία 
ίσιορία  τοΟ Κυρ Β αγγέλη  θά είχεν ώ ς  συνέχειαν καί 'μ ία ν  ώραίαν εικ όνα !

1909 Η ΔΙΑΠΛΑΣΕΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

γαλάζια ! .'.Τί ήτο λοιπόν αύτή ή Ό  ’Δ α 
λία ; Σκλάβα ή βασιλοπούλα ;

Αύτά έλεγαν μεταξύ των, άλλ αρ
κετά μεγαλοφώνως, αί γυν«?κες τοΰ 
Βασιλέως. Τ ά  ήκουσεν ή Ό ’Δάλια καί 
άπεκρίθη :

—  Είμαι φίλη τών Λευκών. -Καί 
όποιος τά βάλγι μαζί μου, θά τιμωρηθή 
μέ θάνατον.

Ό  Ν ’Γκαντούρ τήν περιγέλασε. Αί 
γυναΤκες ¿θύμωσαν πολύ, έκαμαν πρό
χειρον συμβούλιον καί ¿πήγαν νά πα- 
ραπονεθοΰν εις τόν Βασιλέα. Τότε ό 
Βασιλεύς ¿κάλεσε τήν Ό ’Δάλιαν καί 
τής είπε :

—  Αί γυναΤκες μου τά έχουν μαζί 
σου. Τ ί τους έκαμες ; Δικαιολογήσου 1

Ή  Ό ’Δάλια ¿προχώρησε χωρίς φό
βον’ άπλωσε τό φόρεμά της καί ¿πέ- 
δειξε τά άνθη του καί τά φύλλα του" 
έβγαλεν άπό τήν μέσην τής τόν σου- 
γιαν καί τόν άνοιγόκλεισε μ ’  έπιτηδείό- 
τητα" τέλος παρουσίασε τό δάκτυλόν 
της εις τό όποΤον έλαμπε τό δακτυλίδι 
μέ τΙς χάνδρες, τά πόδια της καί τά 
χέρια της με τα βραχιόλια.

—  ’Ιδού τί τούς Ικαμα 1 είπε.
— Πολύ καλά ! Δικαιολογήσου τώρα!
—  Αύτα τά ώραϊα πράγματα πού 

μου τά  φθονούν, εινε δικά μου, όπως τό 
νύχι τού πανθηρος πού κρέμεται στο 
στήθός σου, είνε δικό σου. Κανείς 8.έν 
μπορεί νά σου τό πάρη. Αλήθεια ;

—  Μά δέν τό ξέρεις, ότι όποιος θά 
μου τό έπαιρνε, θά ¿τιμωρείτο μέ βα
σανιστήρια καί με θάνατον ; Γιατί αύτό 
τό φυλακτό, πού τό φορώ νύκτα-μέρα, 
είνε τό δε?γμα τών άθλων μου. ’Εγώ 
κυνήγησα τό θηρίο, έγώ τό ’σκότωσα, 
εγώ τό έγδαρα. -Λέγε λοιπόν τώρα και 
τά δικά σου.

—  Κάθε ’μέρα, ήρχισεν ή Ό ’Δάλια, 
τήν ώρα πού χαμηλόνει ό ήλιος ςτή 
σκεπή σου, φεύγω άπό τό χωριό. Περ
νώ τό δάσος. Φθάνω ςτό σπίτι τού Λευ
κού ’Αρχηγού. Κάθομαι χάμω, δίπλα 
ςτό γυιό του, και τόν άκούω. Μού λέει 
πολύ σπουδαΤα πράγματα, πού εσύ δεν 
τά ξέρεις. Καί τά θυμάμαι. Καί τά 
γράφω ςτό άσπρο χαρτί. Τ ά  διαβάζω, 
τά μαθαίνω. Ό ταν  γυρίζω, ’ ς όλο τό 
δρόμο, τά ξαναλέω άπό μέσα μου. Τήν 
άλλη ’μέρα πάλι τά “δια. Και τήν άλ
λη ξανά, καί τήν άλλη ...’ Ετσι σέ λίγο 
θά μάθω να μιλώ σάν τούς Λευκούς. 
Τ ώρα, άν ένας Λευκός σου μιλούσε, έσύ 
δέν θά ήξερες τί σοΰ λέει. Καί θά εί
χες ανάγκην άπό εμέ, γιά νά σού εξη
γήσω τά λόγια του καί νά σέ κάμω νά 
τά καταλάβης.

Ό  μαύρος βασιλεύς ήκουε προσεκτι
κός. ’’Εξαφνα είπε:

—  Π ές μου λοιπόν μερικά λόγια τών 
Λευκών.

Ή  Ό  Δα’λια προσεπάθησε νά ένθυ-

μηθγϊ. Έ πειτα ¿πρόφερε θριαμδευτικώς 
τάς λέξεις πού τής είχε μάθη τελευ
ταίως ό Τζάκ.

—  Οί Λευκοί είνε δυνατώτεροι άπό 
τούς Μαύρους.

Καί αμέσως τό μετέφρασε.
Ό  Βασιλεύς έκλινε τήν κεφαλήν. 

Καί ή μικρά Μαύρη διέκρινεν εις τό 
πρόσωπόν του Ικπληξιν καί τρόμον.

—  Πήγαινε ςτό καλό. Ό ’Δάλια, 
τής είπε τότε ό Βασιλεύς. Καί ’πές ςτό 
μεγάλο Λευκό ’Αρχηγό καί ςτό γυιότου, 
ότι έγώ, ό Ν τα ’Σανγκουί, όΒασιληας, 
θαυμάζω τή δύναμι καί τή σοφία τους.'

Ή  Ό ’Δάλια ¿γο
νάτισε, καί διά νά 
δείξη τήν ευγνωμο
σύνην της, Ιδγαλεν 
άπό τό δάκτυλόν της 
τό δακτυλίδι ποΰ τής 
είχε κάμ.η ή Μ αγδα- 
ληνή με χάνδρες, καί 
τό έπέρασεν ελαφρά 
εις τό μικρόν δάκτυ
λον .τού Βασιλέως.
Καί επειδή τό δα
κτυλίδι δεν ¿προχω
ρούσε πάρα κάτω «πό 
τήν πρώτην κλείδω- 
σιν, είπε :

—  Χάρισέ το ςτήν 
καλλίτερη κόρη σου!

Ό  Βασιλεύς έμει- 
δίασεν, Ιτριψε τό δα
κτυλίδι εις τό νύχι 
του πάνθηρος κ ’ ειπε:

—  “Εχω κόρες πού 
ξέρουν, τραγούδια, καί 
άλλες ποΰ ξέρουν χο
ρούς. Έ χ ω  κόρες ποΰ 
ξέρουν σκοπούς καί 
τούς σφυρίζουν μέ τό 
στόμα, καί άλλες πού 
τούς παίζουν μέ τόν 
ταμπουρα. ’Α λλά καμμιά δέν έχω πού 
νά μιλή τήν ώραία γλώσσα τών Λευ
κών, καί καμμιά πού .νά είνε τόσο έξυ
πνη καί καλή σάν τήν Ό ’ Δάλια.

Τήν άλλην ήμέραν, ή μικρά Μαύρη 
δέν έβλεπε τήν ώραν πότε νά τρεξη είς 
τό σπίτι τών Λευκών καί νά διηγηθη 
τά κατορθώματα της.

Ή  όίκογένεια Φάμπρ ήτο συνηθροι- 
σμένη εις τό ίδιον δωμάτιον, όταν, πολύ 
¿νωρίτερα του συνήθους, έθεάθη ανά
μεσα εις τάντικρυνά δένδρα ή μορφή 
τής Ό ’Δάλιας.

—  Ν ’Γκόμα, εφώναξεν ό κ. Φάμπρ, 
πές ’ςτή μικρή νά μπη μέσα.

—  Μπα ! έχεις άκόμη τ ’  ώραΐό σου 
φόρεμα ! άνίκραξεν έκπληκτος ποΰ δέν 
τή ς τό είχαν πάργι' πώς τό κατάφερες;

Ή  Ό 'Δ α λ ία  διηγήθη τότε όλα όσα 
έκαμε πρός ύπεράσπισίν του.'

—  Μπράβο ! τής είπεν ό κύριός 
Φάμπρ Έ καμες ο,τι θά Ικαμνε - ό πιο 
φρόνιμος Λευκός. Καί θά σε «τείλω . 
πάλι ’ ςτό παλάτι τού Ν τα ’Σανγκουί, νά 
τού πας ενα δώρο δικό μόυ, ·ζΐά τό σε
βασμό πού έδειξε σέ ’μας.

Ό  κύριος Φάμπρ έσηκώθη* καί μετ’ 
όλίγον εφερεν ενακόκκινον ύφασμα, εις 
τ® όποιον ήσαν άποτυπωμένα διάφορα 
ζώα υπερφυσικά : φείδια δικεφαλα, λεο- 
παρδάλεις μέ τρεϊς ούρές καί έλέφαντες 
μέ δύο προβοσκίδες. Ή  Ό ’ Δαλια 4- 
γούρλωσε τά μάτια άπό θαυμασμόν, 
ήγγισε τό ύφασμά, τό ’πήρε ςτα χέρια 

της, ¿πλησίασε τήν 
κυρίαν Φάμπρ καί 
τής είπε :

—  Κάμε το σύ φό
ρεμα για τό Βασί
λ η «, με πό μυτερό, 
σιδεράκι πού άνεβο- 
κατεβαίνει ’ςτό σπι
τάκι του.

Ό  Ά ρχη γός-Β α- 
σιλεύςήτο ένας Μαύ
ρος εύρωστος καί κα- 
λοδεμενος. Είς τήν 
μέσην του εφορΟύσεν 
ένα είδος θώρακος 
πλεγμένου άπό χον
δρά βούρλα τοϋ τό
που, μέ ψ ρόνζίς  ο
λόγυρα, αί έπο?αι έ
πιπταν πυκναί έως 
τά γόνατά του. Αύτό 
ήτο όλη του ή ενδυ
μασία. Καί είς τό γυ
μνόν του στήθος, δε- 
μένον επίσης είς πλε
ξίδαν άπό χόρτα, έ- 
κρέματο πό πεβίφη- 

. '0 «W  Oct ui ξαναίδήτι, ή γαλλι,ή μθν φυλακτόν, τό Ϋύ- 
σημαία θά χυματίζη. ..» (Σ . 142,στ.β1.) χι τθυ«ανθηρος, πο

όποιον άπετέλει όλην 
του τήν δύναμιν καί ολην του τήν φήμην.

Ή  κυρία Φάμπρ έπεδοκίμασε τήν 
ιδέαν τής Ό ’Δάλιας. Έκοψε γρήγορα- 
γρήγορα τό ύφασμα καί τό έρραψε. Ή  
μικρά Μαύρη δέν Ιχασεν οδτε εν άπό τα 
κινήματα της. Είδεν ότι είχε κάμ/j μίαν 
τρύπαν διά τό κεφάλι καί άλλας δύο 
διά τά χέρια. Οίίτω τό ύφασμα μετε- 
βλήθη προχείρως είς χιτώνα πλατύν 
καί μακρόν, καί όταν έπελείωσεν, ή κυ
ρία Φάμπρ τό παρέδωσεν είς τήν Ό 
’Δάλιαν διά τόν Βασιλέα της.

Ή  μικρά τό έπήρε κ ’  Ιτρεξεν είς τό 
παλάτι καταχαρούμενη.

Ό  Βασιλεύς έκάθητο περιστοιχιζό- 
μενος άπό τάς γυναίκας του.

—  Μεγάλε Ν τα ’Σανγκουί, τφ  είπεν ή 
Ό ’Δάλια, οί καλοί σου τρόποι κατεγο- 
ήτευσαν τό μεγάλο Λευκό ’Αρχηγό. Μού 
Ιδωσε νά σού φέρω αύτό τό ώραΤο φό
ρεμα. Ά ν  μου έπαιρνες χθες τό δικό
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μου, βά τβν «θύμον«; φοβερά. ’Επειδή 
2μως ¿σεβάσθη; το ίώρο του, ό Λβυχδς 
Α ρχηγός θέλει νά εχγς κ«ι ΰ ύ ,  ό Με
γάλος Μβΰρος ’Αρχηγός, το ώρβιότερο 
φόρεμβ άπ ’ δσα εϊδ*μ« ποτέ.

Ό Ν τνΣανγκουί έθκΰμδσε τά σχέ- 
δ ω  κ«ι είπε :

—  Βλέπω οτι «ύτβ τδ πανί εϊνε πο
λύτιμον και έρχεται άπο μαχρυά. Γιατί 
τα φειδία των δασών μας δεν έχουν 
καρά μόνον ένα κεφάλι, και οί δικοί μας 
ελέφαντες μια μόνον προβοσκίδα, ένω 
εδώ βλέπω φείδια με δυο κεφάλια, λεο- 
παρδάλεις μέ τρεις ούρές κ ’ ελέφαντες 
μέ δυο προβοσκίδες.

Έ πειτα  προσέθεσε μέ οχι όλιγωτέ- 
ραν Ικπληξιν :

—  Ά λ λ α  ποιος έκαμε αΰτδ τδ φό
ρεμα ; Ό τα ν  οί γυναίκες μου καί οί κό
ρες μου θέλουν νά ένώσουν δυο κομμάτια 
πανί, κάνουν τρύπες μέ αγκάθια γιά νά 
περάσουν τή χονδρή κλωστή" εδώ όμως 
βλέπω χιλιάδες τρυπίτσες, μικρές, στή 
σειρά, κανονίκώτατες, ποΰ ένόνουν τά 
κομμάτια τοδ φορέματος.

—  Ή  Μεγάλη Λευκή Άρχηγΐνα ή 
'ίδια τδ έκαμε, μέ τή μαγική της βελόνα, 
γι’ αγάπη σου, γιά νά σ ’ εύχαρίστήση 
που δέν μοΐί πήρες το δικό μου.

—  Πήγαινε πίσω ’ςτή Μ εγάλη Λευ
κή Άρχηγίνα καί τές  της, οτι στις 
μεγάλες Παλάβρες (') θά φορώ τδ φό
ρεμά μου με τά δικέφαλα φείδια καί 
τούς ελέφαντες που έχουν δυο προβοσκί
δες, Πές της ακόμη, ότι δεν είσαι χιά 
σκλάβα δική μου, άλλά δική της, γιατί 
σέ χαρίζω 'ς αύτή καί δέ θέλω τίποτε 
εις άντάλλαγμα" καί τέλος, δτι είμαι 
πρόθυμος νά κάμω ο,τι μπορώ γ ι ’  αγάπη 
της, καί δ,τι. θέλη άιδ εμέ, ας μοϋ τδ 
μηνύση μέ τήν άξια Ό ’Δάλια.

Ή  Ό ’Δάλια έσηκώθη, ύπεκλίθη χαί 
ηταν έτοιμη νά φύγη, δταν ό Βασιλεύς 
προσέθεσε :

—  Π ές μου άχόμη κανένα λόγο τών 
Λευκών.

Ή  Ό ’Δάλια Ισκέοθη ολίγον καί κα
τόπιν μ,ετεφρασε.

—  Οι Μαύροι δέν αξίζουν παρά μαζί 
μέ τούς Λευκούς.

—  Μπορείς νά μοϋ γράψης τά ση
μεία που παριστάνουν αύτά τά λόγια ; 
ήρώ.τησεν δ Ν τα ’Σανγκουί.

Ή  Ό ’Δάλια Ιβγαλεν άπδ τήν ζώνην 
της ένα μολύβι, δώρον τοΰ Τζάκ , καί 
είπε :

—  Που θέλεις νά σου τά γράψω ;
—  Ν ά, εδώ, επάνω ’ςτό παν! τής 

σκηνής μου. Τις ήμερες τών Συμβου
λίων, δλοι θά μ ’  ερωτοϋν τί λένε αυτά 
τά σημεία, καί αύτδ θά εινε τιμή γιά 
τούς Λευκούς.

' (1 ) Έ τ σ ι  ονομάζονται τ ά  έπίσημα Συ μ
βούλια τω ν  Μ αύρων. (Σ .  τ .  Σ . )

I Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Δ ' .
Δ υ σ τ υ χ ή  Τ ζ ά κ  /..

—  Σέ άφίνω άριηγδν τής οικογέ
νειας καί βασιλέα του σπιτιού μου. είπε 
μίαν ημέραν δ κύριος Φάμπρ πρός τον 
Τζάκ- Διότι έγώ πρέπει νά λείψω μερι- 
κας εβδομάδας. Σπουδαίοι διάφορά! έ- 
γεννήθησαν “μεταξύ τοδ Ν τα ’Σανγκουί' 
καί τού αντιζήλου του Γκουμιτί, τοΰ 
Βασιλέως μιας άλλης φυλής τοΰ ποτα
μού.Ή  δέ έπέμβασίς μου εινε.τόσω μάλ
λον αναγκαία, καθ’ δσον άπδ αυτήν είμ- 
πορεΤ νά ώφεληθη ή Γαλλία. Φεύγω ή
συχος : εδώ είσΟε έν ασφάλεια’  δμιλεΤς 
τήν γλώσσαν τών ιθαγενών, ώ ς  ύπήκοος 
τοΰ Ντα Σαγκουί. Έ χεις βοηθούς τήν 
μητέρα σου, τήν αδελφήν σου, τδν πι- 
στδν Ν ’ Γκόμαν καί τήν μικράν Ό ’Δ ά - 
λιαν. Αί φιλικαί σχέσεις μας μέ τδν 
μαΰρον Βασιλέα Ιστερεώθησαν άκόμη 
περισσότερον, χάρις «ϊς τήν έπέμβασιν 
τής νέας μας δούλης.

—  θ ά  κάμω δ,τι ειμπορώ, άχήντησε 
θαρραλέως ό Τζάκ, δ όποΓος, μέ τήν ι
δέαν ίτι έπρόκειτο τώρα νά ύπερασπισθή 
τήν μητέρα του καί τήν αδελφήν του εν 
τώ  μέσω τή ; άγριας έκείνης φυλής, ή- 
σθάνθη έξαφνα τδν εαυτόν του άνδριζά- 
μενον.

“Η οικογένεια Φάμπρ, συνοδευομένη 
ύπδ του Ν ’Γκόμα καί τής Ό ’Δάλιας, 
προέπεμψε τδν Λευκδν Άρχηγδν μέχρι 
τής όχθης τοΰ ποταμού, δπου τδν Ιπερί- 
μενεν ακολουθία δούλων εύγενώς άπο- 
σταλεΤσα ύπδ τοΰ Ν τα ’Σανγκουί.

Ό  κ. Φάμπρ είσηλθεν εις τδ πλοιά- 
ριον μέ τούς Μαύρους, καί σείων μίαν 
σημαίαν κυανήν, λευκήν καί Ιρυθραν, I -  
φώναξε πρδς τούς ΐδικούς του :

—  Ό ταν θά με ξανα'Ιδήτε, ή γαλ
λική σημαία θά κυματίζη εις μίαν χώ
ραν παραπάνω !
(Έ π ε τα ι συνέχει*) Φ ώ κ ια ν  © αλερος  

Λ Ο Γ Ο Ι  Κ Α Ι  Α Ν Τ Ι Λ Ο Γ Ο Ι

Τ  Ο  Σ  Ο  Ύ* A  I
Παιδιά Μωραίτακια, περαστικά καί 

ταξειδιάρικα, τραγουδούσανε μέσ’ τδ κρα
σοπουλειό, υστερ’ άπδ φαγοπότι. Στά
θηκα νά τούς ακούσω. ΤΗταν ένα τρα
γούδι ποΰ δέν τβξερβ- Τραγούδι τοΰ Σου- 
λιοΰ, από κείνα ταπαληά, ποΰ τάσπειρε 
στα πέρατα ή Δόξα ή φτεροφόρα, ή ιδια 
ποΰ έφερνε στ’ αυτιά μου καί τούτο τ ’ 
άπομεινάρι τ ’ άκριδδ άπδ τοΰ Μωρία 
τήν άκρη. Σαν αντίλαλος άπδ τά χρόνια 
τά βαριά φυλακωμένος, ποϋ τδν πλά- 
κοναν κι’ άξαφνα λευτερώθηκε, ήταν 
καί τοΰτο τδ τραγούδι τδ κομματιαστό. 
Ρείπιο άπδ κόσμο ξεχασμένον.

Άφοϋ κόπηκε τδ τραγούδι, έμεινε 
ή συντροφιά.συλλογισμένη λίγο. Μπήκα 
τότε κ ’ έγώ μέσα. Κάθισα σιωπηλός,

έλπίζοντας τοΰ τραγουδιού τ ’  άπόσωμα· 
’Ελπίδα γελασμένη. Μέ τού τραγουδιού 
άκόμα τδν άχδ στ ’ αύτιά τους, οί χ ω - 
ριατες μιλούσανε ψυχρά.

—  Κατά που πέφτει αύτδ τδ Σούλι ; 
ρώτησε ένας τους.

—  Έ χ ω  ακούση ένα χωριό, Σούλι, 
κάπου στδ Μωρία, ε!π ’ δ άλλος.

—  Κάπου βρίσκεται κατά ' τή Ρού
μελη, άλλος άποκρίθηκε.

—  Τδ Σοδλι γράφεται στήν' ιστορία, 
βρέ παιδιά, ειπ’  ό λογιώτατος τής πα
ρέας. Δεν τδχετ’ ακουστά; Πού πέφτει 
δεν θυμάμαι... Έσύ δέν ξέρεις νά μας 
πης ποΰ βρίσκεται τδ Σ ού λι;

Ό  λογιώτατος ρωτοΰσ’ εμένα.
—  Χάρηχα τδ τραγούδι σας, μωρέ 

παιδιά, είπα ’γώ . Τί ομορφιά γιομάτο 
καί τί λεβεντιά ! Ν ά σάς ρωτήσω, άπδ 
πού είσαστε;

—  Μωραίτες, είπαν όλοι.
—  Γειά σας, και χαλή ώρα στδ τα- 

ξεϊδι σας. Είσαστε γιά μακριά ; Ό σο  
θυμάστε τδ τραγούδι αύτό, δέ θά χα - 
θήτε. Καί τήν πατρίδα δε θά τή λη
σμονήσετε.

—  Ναι, άλλά δέ μάς είπες γιά τδ 
Σοΰλι...

—  Τδ Σούλι, στδ τραγούδι βρίσκε
ται... άλλου πια 8έ θά τ ’ άπαντήσετε. 
'Ώ ρα καλή, μαύρα παιδιά, ποΰ λησμο
νήσατε τδ Σοΰλι. Καλά διάφορα στδ 
μακρινό ταξεΐδι σας, παιδιά Μωραίτό- 
πουλα I

I .  Β Λ Α Χ 3 Γ Γ Α Μ Ν Η Ε

ΜΙΚΡΟΣ ΜΑΓίΙΝΙΣΜΟΣ 
Α Λ Γ Ε Β Ρ Ι Κ Ο ?  Π Ρ Ο Β Λ Η Μ Α Τ Ο Σ

1 .— Είς αύτό τ ό  δουλώπι καί είς α ό ΐά  τά  
δοχεία ποΰ βλέπετε, ή  κυρία Γλυκοστόμου 
φυλάγει τ ό  βύσσινο τής χρονιάς.

Τ ά  δοχεία το9 γλυκόν, κ αθ ώ ς ήμπορείτε 
νά  μετρήσετε, εϊνε δ λ α  25. Κ αί κ αθ ώ ς ήμ 
πορείτε νά  συγκρίνετε, εΐνε τριών μεγεθών, 
τρία μεγάλοι, Ιπ τώ  μέτρια καί δεκαπέντε μι
κρά.

Κάθε ράφι Ιχει ποικίλον Αριθμόν δοχείων, 
καί δοχεία  διαφόρων μεγεθών : τρία  μικρά,
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τρία  μέτρια καί |ν μεγάλον βπάρχουν είς τό 
Ιπ άνη  ράφ ι' δύο μεγάλα καί 1 ;  μικρά είς τό 
μεσαίον ράφι, κ τλ . Μ ή νομίσετε όμ ω ς δτι ήμ
π ορείτε νά  γελάσετε τήν κυρίαν Γλυκοατό
μου, καί νά  τής π άρετε χανέν δοχείον ή  νά 
τή ς  άδειάσετε κανέν ά λ λ ο ! θ ά  τ ό  καταλάβη  
ά μ έσ ο ς , κ α ί χ ω ρ ίς  ν ά  μετρήση , κ α ί χωρίς 
νάνόίξη τ ά  δοχεία. ’Α ρκεί νά ζυγίση. Διότι 
είξεόρει καλά  δτι ζϊς  κά&ε ράφι υπάρχουν 
οω αιες είκοοι οκάδες γλυκό.

Τ ώ ρ α  ποθ αύτό τό ξεύρετε καί σείς, είμ- 
π ορείτε νά  μου ε ίπ ή τε : πόσον γλυκό ακριβώς 
περιέχει χα&εν από τά  μεγάλα δοχεία ;

’ Ε δώ  σ ά ς  θέλω  !..
Τ ί ·, τ ά  χ άσατε  Μ ά δέν είνε δά  καί τδσο 

δύσκολον! ’ δν όμ α σ α  τ ό  π ρόβλημα αλγεβρικόν, 
ά λ λ ’  ή όνομασία δέν πρέπει ν ά  σάς τρομάξη, 
Κ αί 'Α λ γεβραν  άν δέν έμάθατε,είμπορείτε νά 
λύσετε τ ό  Π ρόβλημα π ρακτικώς, άρκεί νά 
σκεφθήτε όλίγον όπ ω ς  πρέπει. Ε μ π ρ ό ς  !

2 .— Ε ίς τόν Διαγωνισμόν αύ.τόν. είμποροθν 
νά λάβουν μέρος δωρεάν δλοι όσοι Ιχουν ψευ
δώνυμον έγκεκριμένον διά τ ό  1909, οί δέ 
λοιποί έπί π ληρω μ ή  1 0  λεπ τώ ν, είς γραμμα- 
τόσημ ον  συνοδβΟον τήν άπάντησιν.

3 .— Αί απαντήσεις,- γραμμένοι είς χω ρι
στόν φύλλον χ άρτου , είνε δεκταί μέχρι τής 
3 0 'Απριλίου·

4 .— Β ραβεία  θάπονεμηθοθν τ ά  ώρισμ^ένα 
δι* δλους τούς Μικρούς Διαγωνισμούς ( ”18* 
’ Οδηγόν, Κ εφ . Ε '}  καί διά κλήρου, έάν όρ- 
θάς λύσεις στείλουν πολλοί.

Η  Ά  Ι Α Π Λ Α Ε Γ Ε

ΤΟ ΠΟΤΚΜΤ^ΚΙ

Ά κ ο ΰ ο σ σ τ ο  γ λ υ σ ιρ ά ε ι  τ ό  π οταμ άκ ι, 
Τ ρα γοϋ δτ  ψ ιθυρίζει μυστικό,
Ό  ή λ ιος  τή ν  η μ έ ρ α  τ ό  χρυσίζει 
Τ ή  νύχτα  κ ά π ο ιο  α σ τέρ ι μαγικό.

Σ τ ό  δ ιά β α  το υ  αν θ ίζου ν ε λ ου λού δι« 
Ό λ α  χ α ρ ιτω μ έν ο , ταπεινά,
Τ ό  π οτα μ ά κ ι κελαϊδεΐ τραγ ού δια  
Κ α ί τρέχει, τρέχ ει π ά ν τα  β ιαστικά .

Σ α ν  τ ό  π οτά μ ι θ έ λ ω  κ’ ή  ζ ω ή  μου  
Δ ρ ο σ ά τ η  ν ά  π ερνάη  κ α ί κ α θ α ρή , 
Χ α ρ ο ύ μ ε ν η  ν ά  ν ο ιώ θ ω  τή ν  ψυχή μου 
Κ ι’  α κ ού ρα στη  γλυκ ά  ν ά  κελαΐδή .

Μ ' δ ν  ίσ ω ς  κ’  έ το ιμ ά ξε ι  ή  μ α ύ ρ η  Μ οϊρα  
Σ τ ό  π έ ρ α σ μ ά  μ ου  π έτρ ες  κ α ί βουνά, 
θ ε ρ ιε ύ ε ι  τ ό  γ αλή ν ιο  π οταμ άκ ι 
Κ α ί, χ είμ α ρ ρ ος , μ ’  ά φ ρ ο ΰ ί  γ ο ρ γ ο κ ε ρ ν ά !

Μ ε λ π ό μ ε ν η  Λ ο γ ο θ έ τ ο υ

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Ό  μιχρός ΝΤχας, ό όποιος φαίνεται οτι 
δ ίν ϊχ ε ι  πολύ μνημονικόν, έτιμωρήθη μιαν 
ήμέραν άπό’ τή μαμμά του καί άρχισε να

^Εξαφνα έσώ πασε καί ανέκραξε !
—  Γ ια τί αλα ίω  ;

"Εστάλη ύπύ τοΟ Στρατηλάτου  τή ς  Ασίας
** *

‘ Ο  Π ατέρας  :—  ΙΙροσέχετε τ ά  παληά καί 
λερωμένα βιβλία ) είνε γεμάτα μικρόβια.

Ό  Ν ίκ ος : — Μ ή φοβάσαι, μπαμπά, καί 
δέν πιάνω ποτέ μου βιβλίο.

’ Εστάλη ίπ ό τοδ Μεγάλου 'Αλεξάνδρου

—  Μ αμμά, ό Μ ίμης σκοτ.όνει δλα τ ά  μυρ- 
ιιήκια του κήπου !

—  Τ ί καχός 1..
—  Κ αχός βέβαια, γιατί.·., δέ μάφινιι νά 

σ κ οτώ σ ω  κ’ έγώ
Εστάλη ia d  τοΰ Μαυροθαλασσίτου

Κ Α Λ Υ Μ Μ Α Τ Α
ερ υ& ρ ά , μά  χ ρ υ σ ά  γ ρ ά μ μ α τ α  δ ιά  

τ όν  τ ό μ ο ν  τ η ς  « Α ια π λ ά σ ε ω  ς »  
τοΟ  1 9 0 8 .

0 \ Ιπιΰυμοΰντες υά χρυσοδέσουν τόν 
τόμον τοΰ .1908, δύνανται νά προμη- 
θευθοΰν εκ τοΰ Γραφείου μας έν τοιοΰτ 
τον κάλυμμα, κομψόν καί στερεύν. Σ τ έ λ - 
λεται καί ταχυδρομικώς αντί φρ. 1 ,7 ο .

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Σ  , Τ Α Ι Α Π Λ Α Σ Ε Α Σ „
Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Σ  Α Ν Ε Σ Τ Η !

Χ ριστός Ά ν έ σ τ η , παιδιά μου I Τ ό  φιλί 
τής Α γάπης στέλλω  πρός δλους, καί π αρ*- 
καλώ τον εκ νεκρών άναστάντα Σ ω τή ρ α  νά 
σας δίδη υγείαν καί φ ώ τισιν , πάντοτε πρός 
τό καλόν, πρός τήν πρόοδον, πρός τήν εύτυ- 
Χ'«ν 1 _____

Τ Α  Ε Ρ Γ Α  Τ Ο ν  Κ. Φ Α Ι Δ Π Ν Ο Ε

Μέ ί ό  σημερινόν φυλλάδιον διανέμεται καί 
’ Α γγελία περί τώ ν  Έ ρ γ ω ν  τοΰ κ. Γρηγορίου 
Ξενοπούλου (Φ αίδωνος.] ΕΤνε τέσσαρα κομ
ψότατα, χαριτωμένα βιβλία, ήτοι οί τρεις 
τόμοι (Σ ειραί) τώ ν  «Δ ιη γη μ άτω ν» του καί 
ή αΜ αργαριτα Σ τ έφ α » . Ε ίς οσους δέν τά  
έχουν, συνιστώ νά τ ’  αποκτήσουν, είτε έίλα 
μαζί, είτε όλίγον κατ’ ολίγον. ΕΤνε ώραία 
βιβλία, πολύ τερπνά καί πολύ ώφέλιμα, ποΰ 
5λο; 6 κόσμος τ ά  έπήνεσεν ώ ς  άπό τ ά  καλλί
τερα τής φιλολογίας μας. Πρέπει νά έχετε εις 
τήν βιβλιοθήκην σας τ ά  ?ργα τοΰ άγαπητοΰ 
σας Φ αίδωνος, ό όποιος καθ’ εβδομάδα σας 
τέρπει καί σάς διδάσχει μέ τάς «ΆΟηναΙκάς 
Έ π ισ το λ ά ς»  του .

Δ ιά  περισσοτέρας πληροφορίας, άναγνώ- 
σατε μετά προσοχής τήν ’Αγγελίαν.

Ή  Τριακονταετηρίς τής Δ ιαπ λάσεως θά 
ΙορτασΟή είς τόν Παρνασσόν τήν Πέμπτην 
τής δευτέρας έβδομάδος τοΰ Π άσχα  (κατά 
πάσαν πιθανότητα.) "Ω στε  έχομεν καιρόν νά 
τά  ξαναποΰμε. _______

Καθόλου δέν μ* ¿γέλασε τ ό  πουλάκι μου, 
Π αλλάς. Ή  «Λ εύ κ α» σου είνε εν πεζόν ποιη- 
ματάαι τρυφερώτατον καί ώραΐον. Χ α ρ ιτ ω 
μένη δέ καί ή επιστολή, ή όπ οια  τό συνο
δεύει. Σκέπτομαι νά τά  δημοσιεύσω καί τά  
δύο, δποτε μοΰ τ ό  ¿πιτρέψη ό χώ ρος τής 
αλληλογραφίας. Π ρδς τό παρόν σου στέλλω 
τ ά  εγκάρδια μου συγχαρητήρια.

‘ Ιω νικ ή  Μ ο ΐο α , πολύ γρήγορα Οά προκη
ρύξω καί διαγωνισμόν Κ αλλιγραφίας. Έ λ α 
βα τήν Συλλογήν σου καί τήν ¿φύλαξα διά 
τόν προσεχή διαγωνισμόν πρός σΰνθεσιν α
σκήσεων διά τήν Β ’ έξαμηνγαν τοΰ 1909. Δη
λαδή θάρχίσω νά σοΰ δημοσιεύω άπό 1 ης 
Ιουνίου . Α ί ’ Ασκήσεις ποΰ δημοσιεύω όλοέν, 
εΤνι τοΰ τρέχοντος Δ ιαγωνισμοΰ , τοΰ όποιου 
ή προθεσμία ϊληξε πρό πολλοΰ.

Μοΰ Φθάνει ή καλή σου διάθεσις, διά νά 
σέ ά γ α π ώ , 'Ιδανικόν Μ ειδίαμα. Ά λ λ ω ς  τε, 
άφοΰ φροντίζης τόσον, κάποτε θά ¿πιτύχης 
νά ξεσπαθώσης. Τ ί νά είνε ά ρ α γ ε  αύτό εά 
άλλο «καλό» ποΰ μοΰ οφείλεις καί ποΰ Οά 
μοΰ τό γράψης πολύ αργότερα ; Μ ’ έβαλες 
είς περιέργειαν.

Σ ’ ευχαριστώ πολύ διά τάς ενεργειας, Π ρ ό
μαχε  ϊή ί  Ιδέας, καθόνς καί τόν «άοκνώτατον» 
φίλον μας Τ . Μ . Χ α ίρ ω  πολύ ποΰ εγινες 
καλά καί ποΰ ευρίσκεις τόσην τέρψιν είς τά  
φυλλάδιά μου.

Β εβαίως, "Ε γγσνε Α όζοκ ράτορος, είμπο-

ρεΐς νά στέλλης τάς λύσεις τήν τελευταίαν 
ήμέραν τής προθεσμίας. Δέν είνε σπουδαίον 
ξεκούρασμα τ ό  νά παραλείπω άπό τά  φυλ
λάδια τοΰ ’ Ιουνίου τήν ’Α λληλογραφίαν. S i -  
κούρασμα θά ήτο, αν ήμποροΰσα νά κάμνω κ’ 
έγό> διακοπάς ενα μήνα τουλάχιστον, — τόν 
’ ίούνιον, όταν Ιχιτε τήν μελέτην τών εξετά
σεω ν. Τ ί λέτε ;

Αόγη τή ς Β ενείΐας , ΙΙαιδικά Πνεύματα είμ- 
πορεΐς νά μοΰ στείλης δποτε θέλεις.' Α ύτά  
δέν υπάγονται είς Διαγωνισμόν ώ σ τ ε . να 
ΰπάρχη προθεσμί*. Ε υχαριστώ  διά τό ώραϊον 
βιβλίον περί της ΙΙεριΟάλψεως τώ ν  Π ροσφ ίτ 
γ ω ν . Ν αι, σ ’  ¿γνώρισα είς τήν 9ην καί ΙΙη ν  
σελίδα.

’Ό χ ι ,  ‘ Ονειροπόλε Κ ρ ή ς, διότι ή συνδρομή 
ίΤνε ηδη ηύξημένη είς τό άνώτατον iptov. Δέν 
λέγω  δτι δέν υπάρχουν καί άκριβώτε^α πε
ριοδικά, αλλά μή λησμονής ότι τ ό  ίδικον μας 
απευθύνεται πρός παιδία καί πρός έφήβους, οί 
όποιοι δέν Οά ήδύναντο νά πληρώσουν παρα
πάνω. "Ω στε  ή.βελτίωσις καί. ή αΚξηαις τοΰ 
φύλλου μόνον διά τοΰ ξεσπαθώματος ε'ιμπορεϊ 
νά χατορθωθή.

’ Ε λ π ίζω , Μ ανροδαΧαοοΐτη, δτι δέν θάργή- 
σης πάλιν τόσον νά μοΰ γράψης, καί μάλιστα 
άπό τεμπελιάν...  Ά ,  είνε φοβερόν καί αύτό 
τό αέθνικ'όν» ¿λά ίτω μ α  ! Ό  κ. Φ αίδων εύ- 
χαριστήθη πολύ μέ αύτά ποΰ γράφεις.

5ίαίρω ποΰ εγιιίς καλά, X apfStiej-K ai σ ’ 
ευχαριστώ πολύ διά τά  ξεσπάθωμα' δε* ήθελα 
βέβαια νά τό οφείλω είς τήν άρρώστειαν σου, 
—  άλλ ’ άφοΰ ήτο περαστικά.,. Γράφε μου 
τώ ρ α  συχνότερα.

*ΙΧδα, παρίπεσεν ή επιστολή σου καί μόλις 
σήμερον σοΰ ¿γκρίνω τ ό  ψευδώνυμόν σου, άπό 
τόν Νοέμβριον !. Ή  ζω ή  δέν είμπορεΐ νά εΐνε 
πάντα ή ίδια . Έ ρ χ ετα ι , καιρός ποΰ τά^ παι
δικά όνειρα τά  διαδέχεται ή πραγματικότης. 
Κ αί ποτέ αύτή δέν είνε ώ ραιοτέρα  άπό τ ά  ό
νειρα. Ά λ λ ά  δέν πρέπει νά είσαι Βυσηρεστη- 
μένη. Ν ά , μοΰ στέλλεις τήν συνδρομήν σου 
άπό χρήματα ποΰ μόνη σου ¿κέρδισες. Ά λ λ ’ 
αύ τό , άγαπητή μου, εΤνέ πολύ μεγάλη εύ-
τυχια 1 ________

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ  Θ Ή Υ Α Ω Ν Υ Μ Ο Η

ίΟύδέν ψευδώνυμον έγκρίνεται ή άνανεούται &ν 
ν συνοδεύεται υαύ τοβ δικαιώματος φρ. I . Τά 

ίγκρινόμεναήάνανεούμενα Ισχύουν μέχρι τής 80 
ΝοβυβρΙου 1909."Οσα συνοδεύονται άπο α, άνή- 
κονν είς άγύρια, κ*1 δσα άπδ κ, είς κορίτσια.]

Ν έ α  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α : Χ λόη , κ.. ( Μ .Λ . ) ' i l i a ,  
κ. (Μ  Λ . )  Μ ενεξές, κ. ( Σ  Μ .)

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α

Μ ικ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  έο τι& υμ ο ϋν  ν ά τ τ α λ λ ά -  
ξ ο υ ν ;  τό ’ Ιδανικόν Μ ειδίαμα  (0 ) μέ Π ονε- 
μ ίνο ν  Δ ιαβάτην, Ζακνν& ινόν Π ανοέν, Καλλι
τεχνικήν Ψ υχήν, Κ ουροπάτκιν, Ά να κ ρ ίο ντα , 
Ί δ α ν ιχ ό ίη ια , ’ ΑτοιγγανοπούΧαν, 'Ά λ τ ' — ή 
‘ Ιδανική Μ ορφ ή  [0) μέ Έ ν δ ο ξ ο ν  Μέλλον, 
‘Ά νδ ο ΰ ο α ν  'Ελαίαν, Ά νο ικ τόχ α ρ δον  ’ Α ρσα 
κειάδα, Κ ουροπάτκιν, Δ όξα ν τή ς  'Ε λλάδος, 
Φλάμπουρο τή ς  ‘ Ελευ&εριδς4—  τό "Α ρω μ α  
τή ς  Ά ν ο ίξ ε ω ς  (0 ) μέ Α ίγνπ ιία ν  Ά ρ ια τοκ ρ ά -  
τιδα , Δ ιακεκριμίνην Ζαππίδα, Ν η σιω τικό  
*AsQ0Hi‘ —  το  Μ νροβόλον  ” Ιο ν  (0 ) μέ τή ς  
Φ ράκτης t '  Α γριολούλουδο , « 2 h ,  Κ αμάρι 
τή ς  Μ άννας.

Ή  Δ ιά π λ α α ις  ά σ ε τά ζ ε τα ι  τούς φίλους 
της : Σεροφιλόοεφον  (έλαβα, ευχαριστώ ·) 
"Α ρω μ α  τ ή ς  Ά ν ο ίξ ε ω ς  (ήταν ώ ραΐα  τ ά  σοκο
λατένια άπ ιδάκια ; έγ ώ  ξεύρω κάτι μυγδαλέ- 
νια, ποΰ είνε θαυμάσια' π ώς ¿πήγε ή ¿κδρο- 
μή ; περιμένω τήν περιγραφήν') Μ υροβολον  
Ί ο ν  (ϊστειλα· ε'ιιιέ είς τήν Τερπνήν Ά ο ιδ ό ν  
περαστικά ') Ρήγαν ΦερραΖον (έλήφθη" ή  θεω
ρία σου εΐνε ορθή, ά ς ’ίδωμεν τ ώ ρ α  καί τήν
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έφαρμογήν)· Δεκσπενταετή Π λοίαρχον  σιγά- 
σιγα , 04 δημοσιευθοΰν δλα ι ’  απ οτελέσμ ατα ') 
Τρσλοτεμπεϊσνλαν ¡χ α ίρω  ποΰ ϊγινες καλά 
καί. ποΰ θά μοΰ γραφής τώ ρ α  συχνά4) Χ αρί· 
xletav  Γ . X .  (ευχαριστώ π ολ ύ ') Κ όμ ητα  
Μ ογτεχρϊστον  (βεδαίως, θά περιγράψω έν έκ- 
τάσει τή J έαρτή1; 1) 'Ελληνικήν θάλασσαν  
(ποΰ από τώ ρα  χαίρεται ποΰ πλησιάζει *.τό 
μυρωμένου καλοκαιράκι μέ τ ά  λουλουδάκια 
του καί μέ τά? τ όσα ; έκδρομάς του εις τόν 
Β όσπ ορον* ') Δ όξα ν τη ς  ‘ Ελλάδος (χ α ίρ ω  ποΰ 
έγινες καλά κ’  ευχαριστώ διά  τ ά  είίγλωττα 
συγχαρητήρια ') Μ ίαν χ&ν Χαρίτατν  (ίδές 
παραπάνω τ'ι άπαντώ  πρός τόν Δ όγην τή ς  Β ε
νετίας ·) Α ίο τρ ια κ όν  Σ τόλον  (έστειλα εκ δευ
τέρου τ ά  ζητηθέντα ') Λ όφ ον  τοΰ  Γ ά νου  (έλή- 
φθησαν καί έστάλησαν ιΐ ; τόν πρός ον ό 'ρον) 
Μ έγο ινΑ λ έξα νδρ ον , κτλ.

E l i  S ons  ¿πιστολάς ελαβα μετά τήν 24  
Μ αρτίου, Οάπαντήσω εις τό π ροσεχές..

Π Ν Ε Ύ Μ Α Τ ΙΚ Α Ι Α Σ Κ Η Σ Ε Ι !

Α ΐ  λύσεις Δ ε χ τ ο ί :  έ ;  ‘ Α θ η ν ώ ν  χα ί Π ει
ρα ιώ ς μέχρι τή ς  14 ’ Α πρίλιον' έχ  τ ω ν  ‘ Ε 
παρχία>ν μέχρι τή ς  26 ’Α π ρίλ ιον' e x  το ν  Ε 
ξω τερ ικ όν  μέχρι τ ή ς  1 2  Μ αΐου.
ί ‘ 0  χάρτηί ιώ ν Χναιοιν, ίπί τό9 δοοίον ίεον νό 

Υξύψιονι τάε λνσίΐζ το,ν ο ί  &ιαγτονιζόμτνο* 
xto itlia t i r  τφ  Γραφη'φ ματ είς φακέΧ- 

λοί’ς , &ν βηαντος πεςιεχει 30 φν?.Χα ■ 
xai τιαάτΛι ψρ· 1.J

1 8 0 .  Δ εξίγρ ιφ ος.

Συμφωνοΰμτ ’ ςτές ιδέες 
Σ τες  xapSti;^ τόν χαρακτήρα,

. . K s i Ä :
Εστάλη ίιπό τής Ελληνικής Αίγλη; 

1 8 1 .  Συλλαβόγριφος.

Γ ράμμα  ε’ νε τό π ρώ τον  μου .
Γ ράμμα  τό δεύτερόν μου,

. Κ αί άνθρωπο; δέν γίνεται 
Χ ω ρ ίς  τά σύνολόν μου.

■Εστάλη ίύιύ τοβ ’ Αρχιεπισκόπου Γερμανοί

1 8 2 .  Στοιχειοτονόγριφ ος.

Χ ρυ σά  είνε τά μαλλιά μου,
■ Μ έ τά  έξη γράμματά μου.

Μ ’  Sv μέ πέντε μέ άφίσης 
Κ αί τόν τόνον μου κίνησης, 
θ ά  θαυμάσης, θά μυρίσης.

'Εστάλη ίπ ά  ΕΟαν&ία; Μ. Δουκάκη 
1 8 8 .  Δ η μ ώ δες Α ίνιγμ α .

Μ ακρύ; λιγνός καλόγερος 
Κ α ί πήτα  ή κεφάλα του.

■Εστάλη άπύ τ4 Μικρό Διαβολάκι

1 8 4 .  Τρίγω νον.
* * * * * 

* » *
Ν ή σ ο ; έλληνική.'

== Μέρος του  λόγου.
=  Ρήμα·

: · *  ' = ;Α ρ ό ρ ο ν .  .
=  Ψο>νηεν.-

ΒβτΛλη $*6 χον Ncttid^cv 2αλ$μϊν*;

1 8 6 . Π ρόβλημα.

"Ω ρα  καλή, πρωτοβοσκέ 
Των- έκατό προβάτων I 

i—*Av είχα τόσα  δυό φορές,
. Κ αί τ ά  μ ισ ά ά π ’ οσά εχ ω ,

Κ ι ’  άπόμη πέντε καί πενήντα, 
θ ά  ήμουνα πρωτοβοσκός 

- Τ ω ν  έκατό προβάτων.
Π όσα  εΤχεν ό β οσκ ό ; ; 

Ε στάλη  δπό του Ζτοιχειωμένου Βασιληά

. 1 8 8 — 1 9 0 .  Μ α γ ικ ό ν  Γ ρ ά μ μ α .
Τή ανταλλαγή ένό; γράμματος έκαστη; των 

κάτωθι λέξεών, 5 ,“ ένος συμφώνου, τοΰ αύ- 
τοΰ πάντοτε, νά σχηματισθοΰν άλλο« τόσαι 
λέξεις: Μ άχη, βάτος, ε ίχ ώ ν , λύκος, οίκος.

Ε σ τά λ η  Οπό τοδ  Π ίστις-Π ατρίς 
1 9 1 .  Ά χ ρ ο ο τ ι χ ί ς .

Τάρχικά των κάτωθι ζητουμένων λέξεων 
αποτελούν άρχαίον "Η ρώα.

( 4 , Βασίλισσα τώ ν  Θ ηβών. 2 , Φυσικόν φαι
νομένου. 3 , Ν όμισμα. 4 , Π όλις τής 'Ε λ λ ά 
δος ή μυθολογικόν πρόσωπον πολυόμματον. 
5 , ΙΙατήρ ιστορικού. 6 , ’ Α ρχαίος ληστής.

1 Εστάλη (υιό τοδ Μικροί; Αογη 
1 9 2 .  ‘ Ε λλισετχΤ νμφω νον. 

αυ -  ο  -  ηα -  ου -  ά  -  εεαι -  ο ο .
Ε στά λη  ί χ ό  Ν ιόβης Πιπινέλη

1 9 3 .  Γ ρ ίφ ο ς  ‘ Ι ν δ ικ ό ς .
Α 2  (έπίρρημα χρόνου) τ1 (άρθρον) π5 

(επίρρημα χρόνου) β5(έπι0ετον συγκριτικόν.)
’Εστάλη ύπό Καιν στ. Ρέτου 

T i la s  τ ο ΰ  1 1 2 ο υ  Δ ια γ ω ν ισ μ ό ν .
Α π ό  τ ο ΰ  π ρ ο σ ε χ ο ύ ς  φ ύ λ λ ο υ  Α ρχ ίζε ι ν έ ο ς .

Λ Ύ Σ Ε Ι Σ
ιών ΠνινμαπκΧ,ν 9 Ασκήσεων τον φ νίίο ν  9.
73. Αιδηψός, (αί, δίψ ος.)— 74. Μ έγαιρα- 

Μ έγαρα.— 75. Λ ά γ ο ς -Α α γ ό ς .— 76. Ν ηπιον- 
πηνίον.

θ 
Η Ρ

Ε Λ Α  
Κ  Ε  Ρ  Κ 
Ε  Σ  Σ  Η

77  θ  78 -80 . 1) Π ολλοί
φ ίλοι; έοικότες, 
ούκ είσί. 2 }  Χ ά -

^  ρ ιτα ; δέχεσβαι καί 
γ, άμοιβάς άποδον- 

ναι. 3) 'Ο  φθόνων 
ώ< έ'/.Οράν λυπεί έαυτόν.— 81. Βούλου άρέ- 
σκεινζπασι, μή σαύτω μόνον.— 82. Β Ύ Ζ Α Σ , 
Ο Ρ Τ Ζ Α , Α ΙΜ Ω Ν  (Β Ο Α ς,ί'Ύ Ρ Ιεός,*ΖΎ Μ η-, 
’Ά Ζ Ω τ ο ν , Σ Α Ν ίς ).— 83· Κ τημάτων απάν
των τιμιώτατον άνήρ φίλος,— 84. 01  πονη
ροί τώ ν  έπι&υμιών είσί δούλοι· (ύπό νΐ ρητόν 
ÍKÍ βή μ ϊ - δ ν ε ί ς  ίδ ού ~ λ ή .)

Μ Ι Κ Ρ Α Ι  Α Γ Γ Ε Λ Ι Α !
/  Ηλ«Ίί5 ικίι5*λδΧδπτά 10, 3δά orejeta των 8 στιγμ&ν

τ ο ύ ς  σ νν δ ρ ο μ η τά ^  α α ζ  i  en r d  δ  
μ ν ν ο τ '  r t o v g a  ο το ιχ ε ΐα  r e  ϋ ιπ ία ς ιο ν ,  i f e i  jí«¿
Μ «φ α Χ α 2 α το δ$6ζ 1 δλ<-

vvjXtiQíj Mac tul éXtytéteg&t τñ v  15
fó · O χ α ρ ι σ τ ό ς  σψ ΐχος, íóte) 

« e t  a n o μ ία ν  AéiiT, μ β  κδψαλαΖα η π μ χέα  η  &nX& 
crroiZetfi x£>v 8  ο ΐιγμ & ν , δπ ολογίζετα *  ώ ζ  ? |  
α πΙαδ,—  Λ ^ Ιμή  οννο& ενόμ ενχ ι ν η ν  τ ο ν  α ν τ ιτ ίμ ο υ  
a y y i i t a i t s r  δη μ οσ ιεύοντα ι/ .

Μ ε ν ε ξ ε δ έ ν ιο  Β ϊπ ο ν χ ε τ ά χ ι .  "Ο ταν τρι
γύρω εις τού ; κλόνους φυτρώσουν άγκυνάρε; 
δύνασαι νά διαταράξης ’αυτούς ; ;  Έ γ ω  άόυ- 
νατώ  ! ! Δέν ήλπιζα χοτέ βτι δ καιρό; ήδύ- 
νατο νά ε'πιδράση τόσιρ πολύ ¡ 1 Συνεννοον- 
μεθα ; ; Έ λ λ η ν ικ ή  Κ α ρ δ ία  ( θ ,  183)

ν^ήυγχαίρω  Ιγκ αρδίω ; φίλτατον Π ρόμαχον 
τή ς  Ε λευθερίας διά λάμπράν.αύτοΰ έπί- 

τυχίαν. Π ρόμαχός τή ς  Ίάέα ς  (θ ,4 8 1 )

Σ τάν φίλτατόν μου ’ Ε θ ν ι κ ό ν  Σ τό λ ο ν ,
άναχωροΰντα διά τ ή ν  γλυκυτάτην μας 

πατρίδα εύχομαι καλό ταξεΐδι καί ταχεΐαν 
άντάμωσιν. Ξ ε ρ ο φ ιλ ό σ ο φ ο ς  ( θ ,  185)

αλώ ς τά  δέχτηκες, ’ Α ν θ ο ς  τ η ς  Χίου. 
Ξ ερ α φ ιλ ό α ο φ α ς  ( θ ,  186)Κ

Δ εξου εγκάρδια συλλυπητήρια, Διονύσιε 
Σ .  Ρ α ζή , έπΐ τη απώλεια προσφιλούς 

μ α ; άδελιοής α ϋ ν .-Ά ν ν ο ίισ α  Έ λα ίη, Ά ρ ω μ α  
τή ς  Ά ν ο ίξ ε ω ς , Έ ΙΧ η νικ ή 'Ν α να ρχ ίς , Μ υρο
βόλον "Ιο ν , Τερπνή Ά ο ιδ ό ς , Τρελλοιεμπε- 
λονλα. (© , 187)

τοδ Γ όνου  !  Τ ά  τόσον ώραΐα καί γ ε - 
._ μάτα  καινοτομ'αν καί ποίησιν Μ . Μυ

στικά σου , μ’  ίκαμαν νά θαυμάσω περισσότε
ρον τήν μεγάλην ψυχήν σου . Είνε αληθώς 
μία εξαιρετική άπόλαυσις διά τού ; άποκτ&ν- 
τας αΰτά. Ε δγε, Λ όφ ε  τοδ  Γάνου. —  Ό  συμ
μαθητής σου Π ονεμ ίνος Δ ιαβάτης. (© , 188)

Α (

Ϊ Ι Μ Τ Η  Κ Α Ε Ρ ί Ι Ι Ι Σ  T M .  ΑΔΡΔΝ
Τ Η Σ  Δ Ι Κ Π Λ ^ Σ Ε Ω Σ  Δ Ϊ7 ^  Τ Ο  1 © Ο ©

Ε ί; τήν κληρω τίδα  έτίθησαν οι άριθμοί 1 S a ; 183.6 o í άντιστοιχοδντσς π ρός τούς 
άριθμοός τών Αποδείξεων πληρωμής, τά ς  δπ οία ; ϊλα βεν  οί π ληρώσαντσ ; μέχρι 1 ης 
Μαρτίου ουνδρομήν έτησίαν, έννεάμηνον, Ιξάμηνον ή  τρίμηνον, έντός τή ς  Ικ ρ ία ς  συμιρε* 
ριελαμβάνετο ή 28 Φεβρουάριου. Έ π ληρώ θηοαν δέ κ α τά  σειράν οί έξης 51 ά ρ ιθμ οί:

4 2 3 ,  έχέρδιοεν εν ¿ρολόγιον  τής τσέπης.
1 8 0 8 ,  3 1 ,  έκέρδισεν έκαστος τόμ ΰνς  Διαπλάοεονς καί Β ιβλιοθήκης Αξίας δραχμ ώ ν  

4 0  κατ’  εκλογήν τσο.
3 8 7 ,  1 8 3 2 ,  7 1 4 ,  έκέρδισεν έκαστος τόμους Διαπλάαεώς καί Β ιβλιοθήκης άξίεκ  

δραχμών 2 5  κατ’  εκλογήν το ν .
5 1 1 ,  1 8 6 4 ,  8 2 ,  1 1 2 3 ,  έκέρδισεν ίχα στος  τόμους Διαπλάσεισς καί Β ιβλιοθήκης  

άξιος δραχμ&ν 15 κατ’  εκλογήν του.
7 3 6 ,  1 6 8 2 ,  1 4 1 ? ,  1 2 1 9 , 1 1 1 2 ,  έκέρδισεν έκαστος άνά μίαν έτηαίαν συνδρομήν  

. Διαπλόσεως τον  1910.
1 8 2 0 ,  1 1 6 8 , 2 7 7 ,  1 6 4 9 ,  1 6 8 ,  έκέρδισεν Ιχαστος ¿ να  εν ά νιίινπ ον  τοΰ  ¿Α γγέλ α ν

4 9 1 ,57 6 ,  8ii, 6 9 4 ,  1 6 6 8 ,  1 0 6 0 ,  1 6 1 ; 4 0 1 ,  1 8 8 7 ,  5 0 3 ,  έκέρδισεν' Ιχα στος  
άνά Iva τόμον Διαπλάοεοις τή ς  Ε  Π εριόδου έχ  τω ν  τιμ ω μ ένω ν φ ρ. 3,50.

1 3 4 7 ,  9 0 9 ,  8 1 2 ,  1 0 3 0 ,  1 2 9 ,  9 4 0 ,  2 0 7 ,  1 3 5 5 ,  8 4 ,  5 2 8 ,  1 4 .7 3 ,  1 7 9 ,  
8 8 5 , 1 6 6 1 ;  4 6 5 ,  6 0 ,  1 3 9 8 ,  8 4 9 ,  3 1 6 ,  1 3 2 9 ,  έκ έρδισεν.εκ α οιος  άνά  
ενα τόμον Διαπλάσεως τή ς  Α ’ περιόδου έχ τω ν  τιμωμένοσν 1 φ ρ.

8 9 4 ,  ¿κέρδισε μίαν Δ αχειοφ όρον ‘ Ομολογίαν τή ς  ‘ Ε θνικ ή ς Τραπέζης, α ξία ς δ ρ  100.
Η ΑΠΟΣΤΟΛΗ τών δώρων πρός μέν τούς κατόχους τοδ  πρώτου καί τώ ν  τεσομράκοντα  

τελευταίων αριθμών θά γίνη μαζί μ έ τ ό  18 φΰλλον τής προσεχοΒς έβόομ άίος, χ ω ρίς νά  
δικαιοδται τις νά ζητήση  άντικατάστασιν τοδ  δπό τής τύχης άπονεμηθέντος αύ τφ  δώρου 
ϊι ’  άλλοιι, ούτε ίσης oSts κατωτέρςες Αξίας· Οί δέ κάτοχοι τώ ν  Αριθμών, οί όποιοι έκέρ- 
δισαν τόμους κατ ’  έκλογήν τω ν , παρακαλοδνται νά μ άς δρίσουν ποιους έπιθυμοδν νά  λάβουν,

Η ΠΡΟΣΕΧΗΣ ΔΕΥΤΕΡΑ ΚΛΗΡΑΣΙΣ τώ ν  Αώρων τού 1909, θά γίνη τήν Α ' Κυριακήν 
τοΰ Ιουνίου καί θά λάβουν μέρος είς.αύτήν π άντες ανεξαιρέτως οΐ σανδρομηταί, δσοι έπλή
ρωσαν ήδη, ή  θά πληρώσουν μέχρι τής ήμ έρας τή ς  Κ λη ρώ σεω ς συνδρομήν έτησίαν, ή Ιν· 
νεάμηνον, ή  έξάμηνον, ή  τρίμηνον, έντός τή ς  όποιας νά συμπεριλαμβάνεται ή  S1 Μαΐσα 
1909. Είνε δέ τ ά  Δ ώ ρα  -τής Δευτέρας Κ λη ρώ σεω ς όμοια μέ τ ά  τή ς  Π ρώ της, έκ τός  τοΰ τε 
λευταίου 51ου Αριθμού, ό  όπ οιος ήχο έξαιρετικός διά τήν π ρώ την Ε λήρωσιν μόνον.

ΤνπαγραφεΊσν Π .  Α .  Π Ε Ί Ρ Α Χ Ο Υ  'Ο δ ό ς  Σ οφ οκ λϊους ό ρ ιθ . 9 . -Σ τ ο ά  Π&αασο.


